
Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen: ansøgning EGF/2012/001 
IE/Talk Talk 

P7_TA(2012)0375 

Europa-Parlamentets beslutning af 23. oktober 2012 om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets 
afgørelse om anvendelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til 
punkt 28 i den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og 
Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2012/001 

IE/Talk Talk fra Irland) (COM(2012)0423 - C7-0204/2012 - 2012/2157(BUD)) 

(2014/C 68 E/17) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2012)0423 - 
C7-0204/2012), 

— der henviser til den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og 
Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning ( 1 ) (IIA af 17. maj 2006), særlig 
punkt 28, 

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1927/2006 af 20. december 2006 om 
oprettelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen ( 2 ) (EGF-forordningen), 

— der henviser til trepartsproceduren, jf. punkt 28 i IIA af 17. maj 2006, 

— der henviser til skrivelse fra Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender, 

— der henviser til betænkning fra Budgetudvalget (A7-0322/2012), 

A. der henviser til, at Den Europæiske Union har indført hensigtsmæssige lovgivnings- og budgetinstru­
menter med henblik på at yde supplerende støtte til arbejdstagere, der er ramt af konsekvenserne af 
gennemgribende strukturelle ændringer i verdenshandelsmønstrene, med det formål at hjælpe dem med 
at vende tilbage til arbejdsmarkedet; 

B. der henviser til, at anvendelsesområdet for Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen 
(EGF) blev udvidet for ansøgninger indgivet fra og med den 1. maj 2009, således at det også omfatter 
støtte til arbejdstagere, der bliver afskediget som en direkte følge af den internationale finansielle og 
økonomiske krise; 

C. der henviser til, at Unionens økonomiske støtte til afskedigede arbejdstagere bør være dynamisk og 
stilles til rådighed så hurtigt og effektivt som muligt i overensstemmelse med Europa-Parlamentets, 
Rådets og Kommissionens fælles erklæring, vedtaget på samrådsmødet den 17. juli 2008, og under 
behørig hensyntagen til IIA af 17. maj 2006 i forbindelse med vedtagelsen af afgørelser om anvendelse 
af EGF; 

D. der henviser til, at Irland har anmodet om støtte i forbindelse med 592 afskedigelser, hvoraf 432 er 
tiltænkt støtte, i Talk Talk Broadband Services (Ireland) Limited (herefter omtalt som Talk Talk) og tre af 
selskabets leverandører i Irland; 

E. der henviser til, at ansøgningen opfylder de kriterier for støtteberettigelse, der er fastsat i EGF-forord­
ningen;

DA 7.3.2014 Den Europæiske Unions Tidende C 68 E/87 

( 1 ) EUT C 139 af 14.6.2006, s. 1. 
( 2 ) EUT L 406 af 30.12.2006, s. 1. 

Tirsdag den 23. oktober 2012



1. er enig med Kommissionen i, at betingelserne for økonomisk støtte i artikel 2, litra a), i EGF-forord­
ningen er opfyldt, og at Irland således er berettiget til finansiel støtte i henhold til denne forordning; 

2. bemærker, at de irske myndigheder indsendte ansøgningen om støtte fra EGF den 29. februar 2012 og 
supplerede den med yderligere oplysninger frem til den 15. maj 2012, og at Kommissionen fremlagde sin 
vurdering af ansøgningen den 27. juli 2012; glæder sig over, at evalueringsprocessen og Irlands fremsen­
delse af yderligere oplysninger var hurtig og nøjagtig; 

3. bemærker, at Talk Talks lokaler lå i udkanten af byen Waterford i NUTS III-sydøstregionen i Irland, og 
at denne region har en kronisk større ledighedsrate end resten af landet; endvidere er regionen uforholds­
mæssigt hårdt ramt af den finansielle og økonomiske krise, idet f.eks. dens ledighed siden 2007 er steget fra 
4,9 % til 18,2 % i 2011, i forhold til et landsgennemsnit på 14,3 %; 

4. konstaterer, at afskedigelserne fandt sted i den sydøstlige del af landet, hvor beskæftigelsen faldt fra 
62,7 % til 58,1 % i perioden 2007-2011, og hvor ledigheden ligger over landsgennemsnittet; 

5. beklager, at Talk Talk traf beslutning om at indgå alliancer med tre centrale udbydere uden for 
Unionen, hvortil en betydelig mængde arbejde er ved at blive overflyttet, da den er udtryk for en strategi, 
der vil skade industriarbejdspladserne i Unionen og Europa 2020-strategien; 

6. bemærker, at der har været to tidligere afskedigelsesrunder (i april 2010 og april 2011) i Talk Talk, 
med ca. 50 personer pr. runde; disse blev imidlertid anset for at være en ledelsesmæssig omstrukturering, 
som ville gøre det muligt at forvalte Waterford-afdelingen direkte fra hovedkontoret i Det Forenede Konge­
rige; hertil kommer et anslået fald på 40 % i antallet af opringninger til Talk Talks center i Waterford; 

7. minder om vigtigheden af at forbedre alle arbejdstageres beskæftigelsesevne ved hjælp af skræddersyet 
uddannelse og anerkendelse af færdigheder og kompetencer, der er opnået gennem hele erhvervskarrieren; 
forventer, at den uddannelse, der tilbydes i den samordnede pakke, tilpasses til niveauet og behovet hos de 
afskedigede arbejdstagere, særligt eftersom flertallet af de afskedigede arbejdstagere var beskæftiget inden for 
kundeservice og teknisk støtte; 

8. beklager, at Talk Talks beslutning om at lukke Waterford-afdelingen blev truffet meget pludseligt, og at 
arbejdstagerne kun fik 30 dages varsel, så der ikke var tid til en seriøs drøftelse af afskedigelsesplanen eller 
til inddragelse af arbejdsmarkedets parter; beklager, at arbejdsmarkedets parter ikke blev inddraget i plan­
lægningen og udarbejdelsen af ansøgningen om støtte fra EGF, idet der ingen fagforeninger var repræsen­
teret i Talk Talk; bemærker dog, at de berørte arbejdstagere blev hørt direkte; 

9. glæder sig over, at de irske myndigheder besluttede at påbegynde gennemførelsen af den samordnede 
pakke allerede den 7. september 2011, i god tid inden budgetmyndigheden besluttede at yde støtte; 

10. bemærker, at de irske myndigheder klager over de tidsmæssige begrænsninger i forbindelse med 
gennemførelsen af EGF-foranstaltningerne, som hindrer dem i at tilbyde kurser, der strækker sig ud over den 
24 måneder lange gennemførelsesperiode; glæder sig over, at der er blevet udformet en accelereret bachelor­
uddannelse for en særlig gruppe arbejdstagere til udbedring af konstaterede kvalifikationsmangler, og som 
kan afsluttes inden for EGF-gennemførelsesperioden; 

11. fremhæver, at der bør tages ved lære af udarbejdelsen og gennemførelsen af denne og andre 
ansøgninger, der omhandler masseafskedigelser;
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12. beklager, at EGF-forordningen gør det muligt at anvende EGF-støtte som erstatning for de sociale 
ydelser, som er påkrævede i henhold til national ret; understreger, at EGF hovedsageligt bør anvendes til 
faglig uddannelse og jobsøgning samt erhvervsvejledningsprogrammer og fremme af iværksættervirksomhed 
og fungere som et supplement til den nationale indsats og ikke træde i stedet for arbejdsløshedsunder­
støttelse eller andre former for sociale ydelser, som i henhold til den nationale ret falder ind under de 
nationale myndigheders ansvar; 

13. anmoder de involverede institutioner om at tage de nødvendige skridt til at forbedre de procedure- 
og budgetmæssige bestemmelser for at fremskynde anvendelsen af EGF; glæder sig over den forbedrede 
procedure, som Kommissionen har indført på Parlamentets anmodning om at fremskynde frigivelsen af 
støtte, og som har til formål at sikre, at Kommissionens vurdering af, hvorvidt ansøgningen opfylder 
kriterierne for støtteberettigelse, forelægges budgetmyndigheden sammen med forslaget om at anvende 
EGF; håber, at yderligere forbedringer af proceduren vil blive indarbejdet i den nye forordning om EGF 
(2014-2020), og at EGF vil blive gjort mere effektiv, gennemsigtig og synlig; 

14. minder om institutionernes tilsagn om at sikre en velfungerende og hurtig procedure til vedtagelse af 
afgørelser om anvendelse af EGF og derved stille tidsbegrænset, individuel engangsstøtte til rådighed, 
beregnet på at yde støtte til arbejdstagere, der er blevet afskediget som en konsekvens af globaliseringen 
og den finansielle og økonomiske krise; understreger den rolle, EGF kan spille for afskedigede arbejdstageres 
tilbagevenden til arbejdsmarkedet; 

15. understreger, at det i overensstemmelse med artikel 6 i EGF-forordningen bør sikres, at EGF støtter 
den enkelte afskedigede arbejdstagers genindslusning i langvarig beskæftigelse; understreger endvidere, at 
EGF-støtte udelukkende må finansiere aktive arbejdsmarkedsforanstaltninger, der fører til varig, langsigtet 
beskæftigelse; gentager, at støtte fra EGF ikke skal erstatte foranstaltninger, som det påhviler virksomhederne 
at gennemføre i henhold til national lovgivning eller kollektive overenskomster, eller foranstaltninger til 
omlægning af virksomheder eller sektorer; beklager dybt, at EGF måske giver et incitament for virksomhe­
derne til at erstatte deres kontraktansatte arbejdsstyrke med en mere fleksibel og korttidsansat arbejdsstyrke; 

16. bemærker, at de fremlagte oplysninger om den samordnede pakke af individualiserede tilbud, der skal 
finansieres gennem EGF, omfatter oplysninger om komplementariteten med de foranstaltninger, der 
finansieres af strukturfondene; gentager sin opfordring til Kommissionen om at forelægge en sammen­
lignende vurdering af disse oplysninger i sine årsberetninger for at sikre fuld overholdelse af de eksisterende 
forordninger, og sikre, at der ikke kan finde nogen overlapning af EU-finansierede tjenesteydelser sted; 

17. glæder sig over, at 2012-budgettet efter gentagne anmodninger fra Parlamentet udviser betalings­
bevillinger på 50 000 000 EUR på EGF-budgetpost 04 05 01; minder om, at EGF blev oprettet som et 
separat, specifikt instrument med egne målsætninger og frister og derfor fortjener en særskilt tildeling, 
således at tidligere tiders overførsler fra andre budgetposter, som kunne skade gennemførelsen af EGF's 
politiske målsætninger, kan undgås; 

18. beklager Rådets beslutning om at blokere for udvidelsen af den "kriseundtagelse", der har gjort det 
muligt at yde økonomisk støtte til arbejdstagere, der er blevet arbejdsløse som følge af den nuværende 
finansielle og økonomiske krise, ud over dem, som har mistet deres arbejde som følge af ændringer i 
verdenshandelsmønstrene, og øge andelen af Unionens samfinansiering til 65 % af programmets udgifter for 
ansøgninger indsendt efter udløbet af fristen den 31. december 2011, og opfordrer Rådet til at genindføre 
denne foranstaltning snarest muligt; 

19. godkender den afgørelse, der er vedføjet denne beslutning; 

20. pålægger sin formand at undertegne afgørelsen sammen med formanden for Rådet og foranledige, at 
den offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende; 

21. pålægger sin formand at sende denne beslutning sammen med bilaget til Rådet og Kommissionen.

DA 7.3.2014 Den Europæiske Unions Tidende C 68 E/89 

Tirsdag den 23. oktober 2012



BILAG 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS AFGØRELSE 

om anvendelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til punkt 28 i den 
interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om 

budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2012/001 IE/Talk Talk fra Irland) 

(Eftersom der var indgået en aftale mellem Parlamentet og Rådet, svarer Parlamentets holdning til den endelige retsakt, afgørelse 
nr. 2012/685/EU). 

Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen: ansøgning EGF/2011/015 
SE/AstraZeneca 

P7_TA(2012)0376 

Europa-Parlamentets beslutning af 23. oktober 2012 om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets 
afgørelse om anvendelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen i henhold til 
punkt 28 i den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og 
Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning (ansøgning EGF/2011/015 

SE/AstraZeneca fra Sverige) (COM(2012)0396 - C7-0191/2012 - 2012/2155(BUD)) 

(2014/C 68 E/18) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2012)0396 - 
C7-0191/2012), 

— der henviser til den interinstitutionelle aftale af 17. maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og 
Kommissionen om budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk forvaltning ( 1 ) (IIA af 17. maj 2006), særlig 
punkt 28, 

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1927/2006 af 20. december 2006 om 
oprettelse af Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen ( 2 ) (EGF-forordningen), 

— der henviser til trepartsproceduren, jf. punkt 28 i IIA af 17. maj 2006, 

— der henviser til skrivelse fra Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender, 

— der henviser til betænkning fra Budgetudvalget (A7-0325/2012), 

A. der henviser til, at Den Europæiske Union har indført hensigtsmæssige lovgivnings- og budgetinstru­
menter med henblik på at yde supplerende støtte til arbejdstagere, der er ramt af konsekvenserne af 
gennemgribende strukturelle ændringer i verdenshandelsmønstrene, med det formål at hjælpe dem med 
at vende tilbage til arbejdsmarkedet; 

B. der henviser til, at anvendelsesområdet for Den Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen 
(EGF) blev udvidet for ansøgninger indgivet fra den 1. maj 2009, således at det også omfatter støtte til 
arbejdstagere, der bliver afskediget som en direkte følge af den internationale finansielle og økonomiske 
krise;
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